dimeds”

SURGICAL INSTRUMENTS

j)

Haken, Dissektoren
Hooks, Dissectors
Crochets, Dissecteurs
Separadores, Disectores
Uncini, Dissettori




Schleimhauthéakchen, Durahaken
Mucosa Hooklet, Dura Hooks
Crochet pour la muqueuse, Crochets pour dure-meére

o ®
Ganchito para mucosa, Ganchos para duramadre dlmEdE
Uncino per mucosa, Uncini per dura-madre -

SURGICAL INSTRUMENTS

Dura - und Hauthékchen

Dura and skin hooks

Crochets a dure-mére, Crochets dermatologiques
Ganchitos para dura-madre y piel

Uncini per dura madre, Uncini per la pelle

1l :
‘ 18.214.13 18.214.18
| 13 cm/5” 18 cm/7”
i J spitz spitz
/A [ sharp sharp
‘} pointue pointue
‘ ' aguda aguda
| acuta acuta
1 |
|
|
|
spitz ‘
sharp |
pointue | | 18.215.13 18.215.18
aguda | ! , 13 cm/5” 18 cm/7”
acuta | LJ | <
| | pf stumpf
= — ) blunt blunt
CAIRNS LAHEY CUSHING FRAZIER mousse mousse
18.206.13 18.213.13 18.213.14 o o
13 cm/5” 13 cm/5” 14 cm/5%2"
~
spitz
sharp 1
pointue
aguda
acuta ‘ ] ;
18.216.02 18.216.05 spitz spitz
2 mm 5 mm ‘\ sharp sharp
pointue pointue
‘ aguda aguda
acuta acuta
18.216.07 18.216.10 ‘
7 mm 10 mm \ .
|
spitz | | ‘
sharp \
pointue il |
aguda ‘
acuta o “
i L
JOSEPH JOSEPH FREER TOENNIS
18.216.01 16 cm/6Y4" 18.218.15 18.219.15
16 cm/6v4” 15 cm/6” 15 cm/6”
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Nervwurzelhaken
Nerve Root Retractors
Retracteurs pour radici die nervi

o ®
Separadores para la raiz de nervio I m E E
° Uncini per le radici die nervi -

SURGICAL INSTRUMENTS

7,0 mm

8,0 mm I

J

SCOVILLE HOLSCHER SCOVILLE O'CONNELL
40.044.23 40.045.24 40.048.19 40.046.22
23 cm/9” 24 cm/9v2” 19 cm/7%2" 22 cm/8%4”
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Nervwurzelhaken
Nerve Root Retractors
Retracteurs pour radici die nervi

o ®
Separadores para la raiz de nervio I m E E
Uncini per le radici die nervi -

SURGICAL INSTRUMENTS

links rechts
left right
| agauche I a droite
a la iquierda a la derecha
J ~ sinistra | destra
40.049.21 DANDY DANDY DANDY
21 cm/8Y4" 40.051.20 40.052.20 40.053.20
20 cm/8” 20 cm/8” 20 cm/8”
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Nerv- und Gefalthakchen, Wundhaken
Nerve and Vessel Hooks, Retractors

Crochets a nerfs et a vaisseaux, Ecarteurs

Ganchos para nervios y vasos, Separadores

Uncini per nervi e vasi, Divaricatori

dimeds’

@
SURGICAL INSTRUMENTS
) ==\
BB
| g — —— r
s
stumpf
blunt
mousse
romo
SMusso
spitz
i i sharp
Fig. 1 Fig. 2 ‘ bointue
| ‘ stumpf aguda
/ 40.056.19 40.058.19 blunt acuta
| 19 cm/7%" 19 cm/7%%" | mousse }
| romo |
40.056.28  40.058.28 | ST
28 cm/11” 28 cm/11”
\
; | it |
| ¢ | |
[ ‘ !
i L | |
CRILE CUSHING HOEN GRAHAM SACHS
40.054.20 40.060.23 40.061.16 40.064.18
20 cm/8” 23 cm/9” 16,5 cm/6%%” 18,5 cm/7Y4”
Fig. 1

-



Explorations- und Koagulationshakchen, Durahaken
Exploration- and Coagulation Hooks, Dura Hooks
Crochets pour exploration et coagulations, pour dure-meére

o ®
Ganchos pour exploratcion y coagulacion, para duramadre dlmEdE
Uncini per esplorazione e coagulazione, per dura-madre -

SURGICAL INSTRUMENTS

40.068.26  40.069.26

40.067.01 40.067.02  40.067.03  40.067.04

40.068.20 40.069.20

spitz stumpf

sharp blunt

pointue mousse

aguda romo

acuta sSmMusso
CASPAR G Y 133 : 122 ADSON GRONINGEN
24,5 cm/9v:"  [SNNNIISE 199 20 cm/8” 26,5 cm/10%”

See also page: 212
Voir aussi la page:

Véase también la pagina: 228
Vedere anche pagina: 230
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Nervhakchen, Dissektoren

Nerve hooks, Dissectors

Crochets a nerfs, Dissecteurs
Ganchito para nervios, Disecadores
Uncini per nervi, Dissettori

dimeds’

| 40.070.17  40.070.21

SMITHWICK

17 cm/6%" 21 cm/8Y4”

SURGICAL INSTRUMENTS

L \

SMITHWICK SCOVILLE SCOVILLE
40.070.29 40.070.30 40.071.30
29 cm/11%%" 30 cm/12” 30 cm/12”
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Nervwurzelhaken
Nerve Root Retractors
Ecarteurs a racines nerveuses

o ®
Ganchos para raiz nerviosa I m E E
Divaricatori per radici nervose -

SURGICAL INSTRUMENTS

4 mm

J g &

40.073.03 40.073.05 40.073.07
3 mm 5 mm 7 mm

9w | J

LOVE CASPAR HESS (LOVE modif.)

40.071.21 24 cm/9v2” 17,5 cm/7”
21 cm/8Ys” 6 mm 40.072.06

8 mm 40.072.08
10 mm 40.072.10

CASPAR (CCR) 132-136

179 - 184
Siehe auch Seite: 199
See also page: 212

Voir aussi la page:
Véase también la pagina: 228
Vedere anche pagina: 230
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Nervwurzelhaken

Nerve Root Retractors
Ecarteurs a racines nerveuses
Ganchos para raiz nerviosa
Divaricatori per radici nervose

dimeds

Aneurysmen-Nadel
Aneurysm needle
Aiguille & aneurysme
Aguja para aneurisma
Ago da aneurisma

|

ADSON
40.078.22
22 cm/8%4"
2 mm

L

LOVE
40.080.19
19 cm/7%"

SURGICAL

LOVE
40.081.19
19 cm/7%."

INSTRUMENTS

LOVE
40.083.19
19 cm/7%."
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Raspatorien
Periosteal Elevators
Rugines-Raspatoires

o ®
Imeds
Periostotomi
[ 4 I
Knochendeckel-Elevatorium SURGICAL INSTRUMENTS
Bone flap elevator
Rugines-Raspatoires pour lambeau osseux
Periost6tomos para hueso solapa
Periostotomi per lembo osseo 3,2 mm 4,6 mm 4 mm 3,2 mm
3
|
|
|
40.132.01 40.132.02
stumpf
blunt
} mousse
‘ romo
sSMusso
|
|
|
|
|
L] -
40.102.17 PARTSCH LEMPERT 3™
17,5 cm/7” 15 cm/6” 40.132.14 40.133.16 ‘
14,5 cm/5%” 16,5 cm/6%%”
6,3 mm
Y.’ rw 4 mm
| ()
| l
40.136.16 :
¥. halbscharf spitz |
semi-sharp sharp ‘
semitranchante pointue
semi agudo aguda
semiacuto acuta ‘
40.138.16 ‘
stumpf |
blunt
mousse ‘ stumpf
romo blunt
SMUSSO ‘ mousse
| ‘ romo
SMUSso
- l—] U
LEMPERT ST CLAIR THOMPSON HALLE SUNDAY
40.134.18 16 cm/6%4” 40.139.16 40.140.23
18,5 cm/7v4" 16 cm/6%4” 23 cm/9”
3,5 mm
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Duradissektoren

Dura Dissectors

Dissecteurs a dure-mere
Disecadores para duramadre
Dissettori per la dura-madre

dimeds’

40.141.25 40.142.25
Fig. 1 Fig. 2

Duradissektoren

Dura Dissectors

Dissecteurs a dure-mére
Disecadores para duramadre
Dissettori per la dura-madre

L

TOENNIS
25 cm/10”

spitz
sharp
pointue

aguda

acuta

|

SACHS
40.143.21
21 cm/8Yy”

SURGICAL

I

SACHS
40.145.21

21 cm/8vy”

spitz
sharp
pointue
aguda
acuta

INSTRUMENTS

MILLIGAN
40.147.21
21 cm/8Yy”
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Duradissektoren
Dura Dissectors
Dissecteurs a dure-mere

o ®
Disecadores para duramadre I m E E
Dissettori per la dura-madre -

SURGICAL INSTRUMENTS

Sonde und Dissektor
Probe dissector
Sonde et dissecteur
Sonda y disecador
sonda e dissettore

4 mm

A R A

FRAZIER
40.152.01

MILLIGAN PENNYBAKER DAVIS
40.149.22 40.149.23 40.151.24
22 cm/8%4" 23 cm/9” 24,5 cm/9%4”

15 cm/6”

Dura-Elevatoren

Dura separators

Separateurs per dure-mére
Separadores para duramadre
Elevatori per la dura-madre

90°

45°

HOEN HOEN
40.152.02 40.152.03

‘— 234



Duradissektoren

Dura Dissectors

Dissecteurs a dure-mere
Disecadores para duramadre
Dissettori per la dura-madre

dimeds’

HORSLEY
40.155.20
20 cm/8”

SACHS
40.157.21
21 cm/8Y4”

SURGICAL INSTRUMENTS

Dissektor mit flexiblem Schaft
Dissector with flexible shaft
Dissecteur a arbre flexible
Dissector con eje flexible
Dissector con asta flessibile

\ |

\ 40.157.19
4 mm

far Kinder

for children
pour les enfants
para los nifios
per i bambini

40.159.19
7 mm

fur Erwachsene
for adults

pour les adultes
para adultos
per adulti

4

YASARGIL
19,5 cm/7%4"
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Duradissektoren
Dura dissectors
Dissecteurs a dure-mere

o ®
Disecadores para duramadre I m E E
° Dissettori per la dura-madre -

SURGICAL INSTRUMENTS

—
E =
—

\

PENFIELD PENFIELD PENFIELD PENFIELD PENFIELD

40.161.01 40.161.02 40.161.03 40.161.04 40.161.05
17,5 cm/7” 19,5 cm/7%4" 19,5 cm/7%4" 20,5 cm/8” 18,5 cm/7v4"
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4 Fig. 5
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Duradissektoren
Dura dissectors
Dissecteurs a dure-mére

o ®
Disecadores para duramadre I m E E
Dissettori per la dura-madre -

SURGICAL INSTRUMENTS

7 mm

6 mm

40.162.29 40.163.29
29 cm/11v%" 29 cm/11%%”
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Chordotomie-Instrumente
Cordotomy Instruments
Instruments a cordotomie

o ®
Strumenti per cordotomia ImE E
Strumenti per cordotomia -

SURGICAL INSTRUMENTS

Trigeminusmesser

Trigeminal knife

Couteau pour trijumeau

Cuchillo para trigémino Duramesser

Coltello per trigemino Dura knife
Couteau pour dure-mere
Cuchillo para duramadre

Chordotome Coltello per la dura-madre
Cordotome
Cordotomes £
Cordotomi !
Cordotomi )I
|
il ‘ u‘
! 40.170.13 |
‘ 13 cm/5” ‘
|
|
1l
40.170.19 ‘
19 cm/7%2"
l ‘
| |
|
: |
‘u \

L b
FRAZIER 40.167.23 TOENNIS HALLE
40.167.18 23 cm/9” 40.170.20
18 cm/7” 20 cm/8”
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